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1.  Le  produit

2.  Instructions  d'installation

1

Saque  el  soporte  metálico  (la  flecha  « UP »  en  el  soporte  significa  hacia  arriba),  pase  el  cable  FPC  a  través  del  agujero  rectangulaire,  el  

tornillo  derecho  a  través  de  la  ranura  del  soporte  metálico,  entonces  bloquee  el  soporte  metálico  con  la  unidad  exterior  firmemente .

(Porte)

Étape 1 :

(Intérieur  

de  l'Unidad)

Connectez  le  câble  FPC  de  l'unité  extérieure  au  connecteur  de  l'unité  intérieure  (preste  atención  a  la  dirección  correcta).

(Connecteur)

Chargement  de  batterie  

4)

Étape  4 :

(Tornillo)

Menú  (Tecla  izquierda)  6)

(extérieur  de  l'Unidad)

Écran  de  moniteur  7)

Étape 5 :

De  acuerdo  con  el  grosor  de  la  puerta,  seleccione  un  perno  adecuado  y,  a  continuación,  tornille  el  perno  en  el  agujero  (consulte  el  icono  de  
instalación  1).

Capteur  de  détection  de  mouvement  9)

Étape  6 :

Retire  la  película  protectora  adhesiva  de  double  cara  en  la  parte  posterior  de  la  unidad  exterior,  inserte  el  cilindro  de  la  unidad  junto  con  el  

cable  FPC  a  través  de  la  mirilla  de  la  puerta,  luego  pegue  la  parte  exterior  en  la  puerta  (la  detección  de  movimiento  debe  de  estar  arriba  y  el  

timbre  abajo).

Écran  LCD  2)

Timbre  

11)

Étape 2 :

(extérieur  

de  l'Unidad)

Tecla  de  reinicio  3)

Caméra

Étape 3 :

Étape 1 :

(Porte)

Las  cuatro  ranuras  en  la  parte  trasera  de  l'unidad  interior  están  alineadas  con  los  cuatro  puntos  del  soporte  metálico  y  se  sujetan  hacia  arriba,  

luego  tire  hacia  abajo  de  la  unidad  exterieur  para  fijarla  fermemente.

(Câble  FPC)

Manuel

Ranura  de  tarjeta  TF  5)

Gracias  por  comprar  nuestro  videoportero  digital,  con  el  fin  de  ayudarle  a  utilizar  el  producto  de  manera  correcta,  por  favor,  lea  este  manual  cuidadosamente  
antes  de  usarlo.

Tecla  de  navegación  (Tecla  derecha)  8)

Étape 1 :

Insérez  la  tarjeta  TF  dans  l'intérieur  de  l'unité.  Terminaison  de  l'installation.

1)

DEL  IR  

10)

(Câble  FPC)

Étape 1 :
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4.  Opérations

3.  Menu  de  configuration

10.Configuración  por  Defecto :  Récupérer  la  configuration  de  fábrica.

Mode  de  saisie :  le  mode  de  saisie  de  photos  et  de  vidéos  peut  être  sélectionné  dans  le  menu  de  configuration.

Tomar  Foto/Video:  Presione  la  tecla  de  timbre  ou  la  tecla  de  monitor  en  estado  de  monitoreo.

3.  Détection  de  mouvement :  Encendido/Apagado.  Consumirá  más  energía  cuando  la  detección  de  movimiento  esté  activada.

2.  Modo  de  Grabación:  Foto/Vidéo.  Cuando  selecciona  vidéo,  consommer  plus  d'énergie.

mémoire.

2)  Modo  de  video,  al  presionar  la  tecla  de  timbre  ou  la  tecla  de  monitor  hará  video.

automatiquement.

Entrar/Salir  de  la  Configuration  Manual :  Mantenga  presionada  la  tecla  de  menú  (tecla  izquierda)  durante  3  segundos.

Détection  de  Movimiento :  Encienda  est  la  fonction,  cuando  algo  se  mueva  a  une  distance  de  1-3  metros  del  producto,  se  
encenderá  y  capturará  fotos  o  tomará  video.

4.  Temporizador  de  Pantalla :  15s/25s/35s/Apagada.  Cuando  se  selecciona  "Apagado",  no  se  puede  apagar

11.  Version  du  logiciel :  Informations  de  référence.

En  el  estado  de  espera  tras  ser  encendido,  pulse  la  tecla  de  menú  durante  3  segundos  para  entrar  en  la  interfaz  de  configuración  del  
menú,  a  continuación,  presione  la  tecla  izquierda  o  derecha  para  seleccionar  el  elemento,  presione  la  tecla  de  monitor  para  confirmar,  
presione  nuevamente  la  tecla  de  menú  durante  3  segundos  para  salir.

6.  Tono  de  Timbre :  12  tonos  de  timbre  para  seleccionar.

7.  Volumen  de  Timbre :  "Alto",  "Medio",  "Bajo"  son  los  3  niveles  para  seleccionar.

Apagado :  Presione  la  tecla  de  monitor  durante  3  segundos  o  pulse  la  tecla  de  reinicio,  o  se  apagará  automáticamente  
15s/25s/35s  après  l'encenderse.

VD04-A01  2

5.  Timbre  Encendido/Apagado :  Encendido /Apagado.  El  timbre  no  sonará  cuando  se  seleccione  "Apagado".

Encendido :  pression  de  la  tecla  de  timbre  ou  de  la  tecla  de  monitor.

1.  Langue :  chino/anglais.

9.  Formatear  el  Disco :  Todos  los  archivos  de  grabación  pueden  ser  borrados  cuando  se  formatea  la  tarjeta  de

1)  Modo  de  Foto,  al  presionar  el  timbre  ou  la  tecla  de  monitor  hará  fotos.

Entrar  en  la  Revisión  de  Registros:  Presione  prolongadamente  la  tecla  de  navegación  (tecla  derecha)  durante  3  segundos.

Comprend  11 menus  de  configuration :

8.  Fecha  y  Hora :  Puede  ajustar  el  Año /  Mes /  Día /  Hora /  Minuto /  Segundo.

Timbre :  Al  presionar  la  tecla  de  timbre,  l'unidad  interior  mostrará  la  vista  de  la  cámara  y  sonará,  al  mismo  tiempo,  hará  foto  y  video.
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5.  Spécifications

6.  Paquete

7.  Garantie :  1  an

Intérieur  de  l'  unité  1pc

Tarjeta  Micro  SD  Soporta  1  à  32  Go

Tono  de  Timbre  12  tonos  en  option

Unité  Extérieur  1pc

Manuel

Détection  de  Movimiento  1~3  Metros

Tornillo  1pc

DEL  IR  2  PIÈCES

Soporte  Métallique  1pc

Pantalon  TFT  4.3  pouces

Grosseur  de  Porte  35~120  mm

Langue  anglaise,  Chino

Manuel  d'utilisation  1pc

Alimentación  Batterie  Rechargeable

Câble  USB  1  pièce

Modo  de  Grabación  Foto /Vidéo

Capteur  d'image  1  MP  Angle  

de  vision  Horizontal  120°  (diagonale  170°)

Tamaño  de  Producto  Unité  Intérieur  146*97*20  mm  Unité  Extérieur  
61.5*61.5*13.5  mm

La  imagen  es  sólo  para  referencia,  los  productos  en  general  prevalecen,  la  producción  se  reserve  el  derecho  de  mejorar  
la  apariencia,  la  funcionalidad  y  actualizaciones  sin  previo  aviso
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Droits  d'auteur  ©  2022,  ZKTeco  CO.,  LTD.  Tous  les  derechos  réservés.

www.zktecolatinoamerica.comwww.zkteco.com

ZKTeco  puede,  en  cualquier  momento  y  sin  previo  aviso,  realizar  cambios  o  mejoras  en  los  
productos  y  servicios  o  detener  su  producción  o  comercialización.
Le  logo  ZKTeco  et  la  marque  sont  la  propriété  de  ZKTeco  CO.,  LTD.
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